
HATSAN CSŐLETÖRÉSES 
LÉGPUSKÁK 

HATSAN
ARMS COMPANY

KÉRJÜK, OLVASSA A KÉZIKÖNYVET A HASZN 
LÉGPISZTOLY HA

HATSAN CSŐLETRÖRÉSES LÉGPUSKÁK

KEZELÉSI HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ



1

A légpuskája automatikus biztosítóval és véletlen elsütés elleni mechanizmussal van felszerelve. Az 
automata biztosító a légpuska felhúzásakor automatikusan "BE" állásba kapcsolja a biztosítót. A 
véletlen elsütés elleni mechanizmus megakadályozza, hogy a biztosító gomb 
"KI" állásba kerüljön, amikor a cső letörik. Az automata biztosító és a
véletlen elsütés elleni mechanizmus együttesen megakadályozza
az  elsütőbillenytű véletlen meghúzását a légpuska felhúzott állapotában,
megelőzve a nemkívánatos lövéseket, amelyek kárt okozhatnak.

IV. szakasz. Állítható kioldás
Ez a légpuska állítható elsütéssel rendelkezik a "ravaszút" és a 
"ravaszhúzás" számára. A beállítás az #1-es csavarral történik. Ha ezt a 
csavart az óramutató járásával megegyező irányba forgatja, akkor a 
ravasz útja nő, a ravaszhúzás pedig csökken. Ha ezt a csavart az 
óramutató járásával ellentétesen forgatja, a ravasz útja csökken, a ravasz 
húzása pedig nő. (3. ábra)

Köszönjük, hogy a Hatsan csőletöréses légpuskát 
választotta. Kérjük, töltse ki az alábbiakat a légpuskájának 
megfelelően:

Modell Kaliber Gyáriszám

Striker Edge 4,5mm ……………………

I. szakasz. A fegyver alapvető részei

1. Tusatalp
2. Tus
3. Markolat
4. Elsütőbillentyű
5. Sátorvas

6. Biztosító
7. Távcső szerelék horony
8. Tok
9. Előagy
10. Hátsó irányzék

11. Cső
12. Első irányzék
13. Csőszáj
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II. szakasz.  A biztosító kezelése
A biztosító gomb manuálisan állítható "BE" 
és "KI" állásba.
• A biztosító "BE"kapcsolt állapotba állításához

nyomja felfelé a biztosító gombot. Ebben a
helyzetben az elsütőbillentyűt nem lehet
meghúzni, és a fegyver nem lőhető ki. (1. ábra)

• A biztosító "KI" állásához  húzza lefelé a biztosító
gombot. Ebben a helyzetben a fegyver lövésre
kész. (2. ábra)

FIGYELMEZTETÉS: Amíg ténylegesen készen 
nem áll a lövésre, tartsa a biztosító gombot 
bekapcsolt állapotban. (1. ábra).

III. szakasz.
Automatikus biztonság &  Véletlen 

elsütés elleni mechanizmus 1 ábra 2 ábra

BE

BE

KI

KI

3 ábra

csavar#1



2

V. szakasz. Quattro elsütés
Ha légpuskája Quattro elsütéssel rendelkezik (4. ábra), akkor a 
következőképpen állíthatja be a "kioldó útját" és az "elsütési erőt": 
CSAVAR#1 Az elsütési erő állítás
A kisebb elsütési erő állításához forgassa az #1-es csavart az óramutató 
járásával megegyező irányba; és fordítva.
CSAVAR#2 a kioldó útjának beállításához.
A kioldás előtti rövidebb kioldóút érdekében forgassa a #2. csavart az 
óramutató járásával megegyező irányba; és fordítva.
CSAVAR#3 az elsütési erő beállítására szolgál, hogy az elsütőbillentyűt 
az 1. szakasz végéig húzza. Ha az óramutató járásával megegyező irányba 
forgatjuk, ez az erő növekszik; és fordítva.

VI. szakasz. Mikro állítható hátsó irányzék
A hátsó irányzék egy érzékeny eszköz, és 0,1 mm-es 
lépésekkel állítható mind a magasság, mind a szélesség, 
ami 1 mm-es eltérést jelent egy 10 m-re lévő célpontra 
történő lövésnél.

Szélesség beállítása
•

•

Ha a lövés a céltáblától balra térül el, fordítsa a #1 
gombot az óramutató járásával megegyezö irányban. 
(5 ábra)  Ha a lövés a céltábla jobb oldalára térül el, 
fordítsa el a GOMB#1-et az óramutató járásával 
megegyező irányba. (5. ábra)

Magasság beállítása
- Ha a lövés túl magas, forgassa a GOMB#2-t az óramutató járásával megegyező irányba. (5. ábra)
- Ha a lövés túl alacsony, forgassa a GOMB#2-t csavart az óramutató járásával ellentétes irányba. (5.ábra)

VII. szakasz. Működtetési utasítások

A fegyver felhúzása: Egyik kezével fogja a pisztolymarkolatot, és helyezze a fegyver tusát a 
csípőjére. A másik kezével törje le a csövet egészen ütközésig (6. és 7. ábra). Itt észre fogja venni, 
hogy a biztosító gomb automatikusan "BE" állásba áll, még akkor is, ha "KI" állásban hagyta, ami az 
automatikus biztonságnak köszönhető.
Megjegyzés: Ha a légpuskája "csőzár" rendszerrel van felszerelve, akkor a csőletöréshez előre kell 
nyomnia a csőzár gombot.
FIGYELMEZTETÉS: Ne hagyja a légpuskát hosszú ideig felhúzva, mert a rugó gyengülhet, ami 
csökkenti a fegyver teljesítményét.

5 ábra

GOMB#1

GOMB#2

7 ábra6 ábra

csavar#3

csavar#2

csavar#1

4 ábra
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A fegyver betöltése:
A légpuskát csak egy lövedékkel töltse meg. (8. ábra) 
Lövés:
Hozza a csövet teljesen zárt helyzetbe. (9. ábra )
• Győződjön meg róla, hogy a cső teljesen zárva van. A cső zárásakor

egy kattanást hall.
Célzás*, kibiztosítás és lövésre felkészülés (10. ábra)

(*)A légpuskával akkor célzunk helyesen, ha az elülső irányzéklap 
pontosan a hátsó irányzék bevágásában helyezkedik el. Az 
irányzékképnek a 11. ábrán látható módon kell kinéznie.

VIII. szakasz. Lőszerek
A lőszerek helyes használata
A légpuskába  különböző súlyú és típusú léglőszerek tölthetők be. 

A lövedék típusának és súlyának megválasztása nagymértékben függ a lövés céljától. 
Ezért ajánlott a használata:
• Lapos fejű lövedékek a közeli lövészethez és a rendkívüli pontossághoz
• Gömb fejű lövedékek a nagyobb célba találás érdekében
• Hegyes lövedékek a jelentős terjeszkedésért
• Nagy súlyú lövedékek, különösen nagy súlyú kupola fejű lövedékek, a maximális behatolás és a 

célponton való terjeszkedés érdekében. 
A lövedék súlya és a külső alak kombinációja nagyon fontos szerepet játszik a torkolati sebesség és a 
ballisztikus teljesítmény szempontjából, de a súlynak van a domináns szerepe. A könnyebb 
lövedékek nagyobb sebességet biztosítanak, általában kisebb visszarúgást okoznak, és laposabb 
röppályát biztosítanak a célpont felé - ez kevesebb próbálkozáshoz vezet. Másrészt a nehéz 
lövedékek pontosabbak, és több energiát tartanak meg a lőtávolságon belül, így nagyobb behatolást 
és kiterjedést biztosítanak a célpontban.
A lőszerekre vonatkozó biztonsági intézkedések
• A lőszer minősége elengedhetetlen a jó lövéseredmények eléréséhez. Tehát csak kiváló minőségű,
gyárilag gyártott lőszert használjon.
• Soha ne használja újra a lőszert.
• Ne érintse meg az arcát vagy a száját a lőszer kezelése után. A lőszer kezelése után kezet kell mosni.

 8 ábra

 9 ábra 10 ábra 11 ábra

Lapos fejűGömb fejű Hegyes fejű
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• Ne olajozza be a lőszereket, és ne használjon szennyezett, korrodált, hajlott, sérült vagy nedves
lőszert.

• CSAK A FEGYVER KALIBERJÉVEL EGYEZŐ KALIBERŰ LŐSZERT HASZNÁLJON.
• Csak  1 lőszert töltsön be a légpuskába, és ügyeljen arra, hogy a lőszert a szoknyával ön felé töltse be.
• Ha szokatlan ellenállást érez a töltéskor, vagy olyan lövést, amely nem normálisnak hangzik,

azonnal ellenőrizze a csövet, hogy nincs-e benne esetleges akadály.
• Ha egy lövedék eltömíti a csövet, ne próbálja meg eltávolítani egy következő lövedék kilövéssel. Ez 

súlyos károkat okozhat a légpuskában, és súlyos sérülést okozhat Önnek vagy a közelben állóknak. 
Ilyen esetben először próbálja meg eltávolítani egy tisztítórúddal, de legelőször is győződjön megy 
arról, hogy a puska nincs felhúzva. Ha még mindig nem sikerül eltávolítani, vigye a légpuskát egy 
képzett fegyvermesterhez.

IX. szakasz. Ápolás, tisztítás és kenés
Rendszeresen kezelje a légfegyvert fegyverolajjal. Nagyon fontos és szükséges az olajozás, ha

• Sokáig nem használja
• Száraz és poros körülmények között lőttek a fegyverrel
• Nedves időjárás esetén (ilyen esetben használat előtt és után olajozza be).
• Ajánlott 250 lövésenként megolajozni a légfegyvert.
• A csövet 500 lövésenként ajánlott tisztítópálcával   kitisztítani.
• A légfegyver olajozása vagy tisztítása előtt mindig ellenőrizze, hogy az nincs-e töltve.
• Mindig győződjön meg arról, hogy a légfegyver csöve tiszta és nincs dugulás benne.
• Tisztítás után ellenőrizze, hogy nincs-e rongydarab vagy más akadály a csőben.
• Évente vigye el légfegyverét egy fegyvermesterhez, még akkor is, ha látszólag jól működik, 

mivel előfordulhat, hogy a fegyver egyes problémái külső szemrevételezéssel nem tűnnek fel.
• Ha víz, homok stb. kerül a légfegyver belső mechanizmusába, vigye el a légfegyvert egy 

fegyvermesterhez teljes tisztításra.
• Veszélyes állapotok alakulhatnak ki, ha nem tartja tisztán és megfelelően karban a légfegyverét. 

Biztonsági intézkedések és figyelmeztetések
• Ez a légfegyver akkor lő, ha kakas fel van húzva, meg van töltve, a biztosító ki van kapcsolva és a 

ravaszt meghúzzza.
• A légfegyverek nem játékok. Soha ne hagyja, hogy kisgyermekek felügyelet nélkül használjanak 

légpuskát. A használatához  szigorúan felnőtt felügyelete szükséges. A helytelen vagy gondatlan 
használat súlyos sérülést vagy halált okozhat.

• Töltés és használat előtt ismerje meg a légfegyver működését és a biztonságos fegyverkezelési 
eljárásokat.

• MINDIG HASZNÁLJON SZEM- ÉS HALLÁSVÉDELMET, ÉS A KÖZELBEN LÉVŐKET IS 
VEGYE RÁ, HOGY UGYANEZT TEGYÉK. Ennek elmulasztása szemsérülést és maradandó 
halláskárosodást okozhat.

• Ne célozzon semmire, amire nem szándékozik lőni, még akkor sem, ha a fegyver nincs megtöltve. 
A fegyvert tartsa mindig biztonságos irányba.

• Soha ne húzza maga felé a fegyvert a csövénél fogva.
• Célozzon mindig biztonságos célpontra, ügyelve arra, hogy az ne takarjon el más tárgyat.
• Mielőtt lő, gondolja végig, hogy a lövedék hová fog eljutni ha nem találja el a kívánt célt, így 

biztosítva, hogy ne keletkezzen kár vagy sérülés.
• Legyen biztos a célpontban, mielőtt meghúzza a ravaszt. Soha ne lőjön ha nem látja tisztán a célt.
• Ha lövöldözik, mindig legyen biztonságos a lőtér, legyen egy biztonságos terület a lövéshez, 

legyen biztonságos távolság ön és a célpont között, és biztonságos távolság a lövedékek csapdába 
ejtéséhez és a célpont megtartásához.

• Ne lőjön olyan céltáblára, amelyről a lövés gellert kaphat.
• Ne lőjön vízbe vagy vízre.
• Ne lőjön villanyvezetékekre vagy szigetelőelemekre, illetve azok közelébe. Különösen óvatosnak 

kell lenni az erdős területeken, ahol a távvezetékek nem láthatók annyira. 

•
•
•
•

• Ne töltse be a légpisztolyt, amíg nem áll készen a lövésre.
• ,.Always keep your fingers away from the trigger & muzzle during cocking and handling.
• Do not walk, run or jump when carrying a loaded or cocked air gun. A loaded or a cocked air gun should 

never be carried inside a vehicle, house, camp or public place. Never climb a tree or fence or jump a ditch  
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• Ne sétáljon vagy ugorjon töltött légfegyverrel. Ilyen esetben előbb ürítse ki, és adja át a fegyvert 
egy barátjának, vagy tegye le a földre az akadály túloldalán mielőtt átkelne rajta.

• A légfegyver szállításakor tartsa töltetlenül és "biztosított állapotban".
• Mindig tartsa a légfegyvert "biztosítva", amíg készen nem áll a lövésre, még akkor is, ha a 

légfegyver nincs megtöltve.
• Ne tegye el a légfegyvert  betöltve és felügyelet nélkül..
• Mindig ellenőrizze, hogy a légfegyver "biztosítva" és üres állapotban van, ha más személytől vagy 

a raktárból veszi át.
• A LÉGFEGYVERT ÉS/VAGY A LŐSZERT MINDIG TARTSA GYERMEKEKTŐL 

ELZÁRVA.
• Tartsa a légfegyvert és a lőszert külön helyen, lehetőség szerint elzárva.
• Ne próbálja meg szétszerelni vagy megbütykölni a légfegyvert. Keressen meg egy hozzáértő 

fegyvermestert. Sok légfegyver tartalmaz erős rugókat, amelyek ellenőrizetlen kioldás esetén 
súlyos sérüléseket okozhatnak.

• A légfegyvert mindig úgy kezelje és úgy bánjon vele, mintha töltve lenne.
• A légfegyver nem megfelelő használata vagy nem megfelelő kezeléséből eredő károkért a gyártó 

vagy a forgalmazó nem felelős. Az esetlegesen okozott károkért a felhasználó a felelős.
• Először gondolkodj, aztán lőj.
• Ne hagyatkozzon semmilyen mechanikus biztonságra. A félig biztosított nem biztonságos.
• Ne sajnáld, hanem vigyázz.
• Tisztelje mások tulajdonát.
• A légfegyvereket soha nem szabad alkohol vagy kábítószer hatása alatt használni. 
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Izmir - Ankara Karayolu 28. km. No. 289
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